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de=  Stahl  wächst pro Meter  d.h  1000 mm    pro Grad 0.012 mm   Aluminium wächst  0.024 mm  pro Grad/ Meter, darum grosse  Vorsicht bei genauen Toleranzen
en= Steel is growing that means 1000 mm per meter per degree 0.012 mm aluminum grows 0,024 mm per degree / meter, so great care with precise tolerances
pt= O aço é crescente que significa 1000 mm por metro por grau 0,012 mm de alumínio cresce 0.024 milímetros por grau / metro, cuidado tão grande com tolerâncias
vn= Thép đang phát triển có nghĩa là 1000 mm cho mỗi mét mỗi độ 0,012 mm nhôm phát triển 0.024 mm mỗi độ / mét, chăm sóc tuyệt vời như vậy với dung sai chính xác

de= Zum kalibrieren der Messwerkzeuge beträgt 
die Referenz Temperatur 20 Grad. 

en= To calibrate the reference temperature
20 degrees

pt= Para calibrar os instrumentos de medição é
A referência 20 graus de temperatura

vn= Để hiệu chỉnh các công cụ đo lường
nhiệt độ 20 độ tham chiếu

de= Auch wenn man mit Emulsion kühlt, oft  bleibt de=  1 Werkstück mit dem Durchmesser  500 mm  wird gedreht de= Ein Werkstück  mit dem Durchmesser 500 mm
Restwärme  im Werkstück,  darum Vorsicht  durch das Schruppen wird Wärme ins Werkstück gebracht wird gedreht. Es erhitzt sich . Wie verändert sich 
bei genauen Arbeiten en= 1 workpiece with diameter 500 mm is rotated das Mass?

en= Even if it is cooled with emulsion, often  by roughing heat brought to the workpiece Raumtemparatur    27 Grad
remains Residual heat in the workpiece, so pt= Uma peça de trabalho com 500 mm de diâmetro é girado Werkstück Temperatur  45 Grad: Differenz  Stahl?  
caution at precise work por desbaste calor trouxe à peça Differenz Aluminium mit 55 Grad?

pt= Mesmo se é arrefecida com emulsão, muitas vn= 1 phôi với đường kính 500 mm có thể xoay Stahl?............. Aluminium?.................
vezes, permanece Calor residual na peça, bởi roughing nhiệt mang lại cho phôi  
assim que o cuidado no trabalho precisa en= A workpiece with a diameter of 500 mm

vn= Thậm chí nếu nó được làm mát bằng nhũ is rotated. It heats. What is happening
tương, thường vẫn còn Nhiệt dư trong phôi, vì the measure?
vậy cảnh báo tại nơi làm việc chính xác Room temperature 27 degrees

 Workpiece temperature 45 degrees: Steel Difference?
de= Wo wird das Kalibrier Messgerät aufbewahrt? Aluminum with 55 degree difference?

Im klimatisiertem  Raum mit 20 Grad?  Steel? .............
Auf was muss man achten?

en= Where is the calibration gage stored? pt= Uma peça de trabalho, com um diâmetro de 500 mm
Air-conditioned room with 20 degrees? é rodado. Ela aquece. O que está acontecendo
On what should you look? a medida?

pt= Onde a calibração do medidor é armazenada? Temperatura ambiente de 27 graus
O quarto com ar condicionado a 20 graus?  De peças de temperatura de 45 graus: Diferença de aço?
O que precisa prestar atenção? Alumínio com 55 diferença grau?

vn= Trường hợp hiệu chuẩn đồng hồ đo được lưu trữ? Aço? .............
Các phòng máy lạnh ở 20 độ?
Những gì cần phải chú ý đến? vn= Một phôi với đường kính 500 mm

có thể xoay. Nó nóng. Điều gì đang xảy ra
các biện pháp?
Nhiệt độ phòng 27 độ
Phôi nhiệt độ 45 độ: thép khác biệt?
Nhôm với 55 mức độ khác biệt?
Thép? .............
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